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AanTanus TyPelKHX CJIeHTOBbIX BbIPAKEHUI JJIsl PyCCKOA3bIYHOM
ayauTopun (Ha MaTepuaJie cepuana ASK 101)

1
AubieB J.D.

1 . . N
Apocnasckuii 20cyoapcmeeHHbLIl MEXHUYECKUT YHUGEPCUNEen

AnHomayua: 1EIbI0 HACTOSIIETO UCCIEIOBAaHUS SBJISAETCS BBIBICHUE OCOOCHHOCTEH TYPELKOro MOJIOAEKHOIO
CJIGHTa W aHAJIH3 €ro aJaNTally IS PYCCKOS3BIYHOW ayJUTOPUY Ha MaTepualie coBpeMeHHoro cepuana Ask 101.
B crathe paccMaTpuBaArOTCA JIMHTBUCTUYCCKUC U KYJIBTYPHBIC ACIICKThI q)YHK]_[I/IOHI/IpOBaHI/ISI CJICHI'OBBIX €AWHUIl B
KMHOJUCKYpPCE KaK OTPaKEHUM PEeUYeBOM MPaKTUKH MOJOJEXHOHN cpenbl. OCHOBHOE BHHUMAaHHE YZENSETCS Mexa-
HHU3MaM CJI0OBOOOPa30BaHUs TYPELKOro CIIeHra — MOP(OIOrHIecKOMy, CEMaHTUYECKOMY, (POHOJIOTHYECKOMY U pe-
IOYTUIMKALUH, @ TaKKe OCOOCHHOCTSIM HX Nepeadd Ha PyCCKHU A3bIK. B 3amaum nccnenoBaHust BXOAUIIO ONpeierne-
HH€E DKBUBAJIEHTHBIX CIIOCOO0OB nepeaadyun CICHIOBBIX Bblpa)KeHHﬁ, AHAJIN3 COXpaHCHUS IKCIPECCUBHOCTU U KYJIb-
TYPHBIX KOHHOTaUMH NpPU aJanTaluy, a TAKKe BBIIBICHHE TPYIHOCTEH, BO3HUKAIOLIMX MPU MEXBbSI3bIKOBOW HH-
TepIpeTanuy HeOpMaTbHBIX AIEMEHTOB PEUH.

HpaKTquCKaH 3HAYUMOCTD pa6OTI>I 3aKJIIOYAa€TCd B BO3MOKHOCTHU HCIIOJIB30BAHUA ITOJYYCHHBIX PE3YJIbTATOB B
MIPETOaBaHNN TYPELKOro s3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO, B Kypcax MEpeBOja, a TaKKe B MCCIEJOBAHUAX I10 JIMHTBO-
KYJIBTYPOJIOTUH, COLIMOJIMHIBUCTHKE M ayIHMOBH3yallbHOMY IlepeBOxy. MaTepuaibl CTaTbu MOTYT OBITh IOJIE3HBI
nmpenojaaBateiiiM, NnepeBogYruKaM U UCCICA0BATCIIAM, N3ydYarOnUM CHCHI/I(l)I/IKy MOJIOACKHOI'O A3bIKA U HpOGJ’IeMI)I
MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIIMU B cepe KHHOAUCKYpCa.
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Adaptation of Turkish slang expressions for the Russian-speaking
audience (based on the TV series ASK 101)

!Alyev E.F.
yaroslavl State Technical University

Abstract: the aim of this study is to identify the peculiarities of Turkish youth slang and to analyze the ways of its
adaptation for Russian-speaking audiences, using the modern Turkish TV series Ask 101 as material. The article
explores the linguistic and cultural aspects of slang functioning within film discourse as a reflection of contempo-
rary youth speech practices. Particular attention is paid to the main mechanisms of slang word formation — morpho-
logical, semantic, phonological, and reduplicative — and to the specific features of their translation into Russian.
The research objectives include determining equivalent translation strategies for slang expressions, analyzing the
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preservation of expressiveness and cultural connotations, and identifying the challenges of interlingual interpreta-
tion of informal speech elements.

The practical significance of the study lies in the applicability of its findings in teaching Turkish as a foreign lan-
guage, in translation studies, and in courses on linguoculturology, sociolinguistics, and audiovisual translation. The
materials of this article may be useful for teachers, translators, and researchers interested in the peculiarities of
youth language and intercultural communication within film discourse.
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Beenenue BBuny mmpokoro NnpuMeHEHHUs B JKHBOM pasro-

SI3BIK — 3TO XKHUBOI OpraHu3M, KaKJ0€ MPOSBICHUE BOPHOH pE€YM, CICHI MOXET BBICTYHAaTh OOBEKTOM
KOTOpOTO MpEeJCTaBIAeT HMHTEpeC JUIsl HUCCcienoBare- BHUMAaHMsI HE TOJIBKO JIMHTBUCTOB, HO U COLIMOJIOTOB U
neil. B MosonexHO# peun OTpakaroTCsl MOCTOSHHbIE KYJIBTYpOJIOTOB, COOOLIATh O COCTOSHMM OOIIecTBa U
KyJIbTYPHO-SI3bIKOBbIE HM3MEHEHMs O0OIIecTBa, HaXO- TEHIEHIMAX B M3MEHEHHM s3blka. Ha ceromusmHuii
JAIIMecs Ha TpaHM JUTEPATypHOTO sI3blKa U CIIEHTA. JICHb CYIIECTBYET OOJBIIOE KOJINYECTBO Pa3HOBUIHO-
S3bIK OBLT pa3HBIM B pa3Hble TEPUOABI Pa3BUTHSI 00- cTeil cienra (0T YpHAJIUCTCKOTO U UTPOBOTO JI0 BO-
mecTBa. B TedeHue pa3nMUHBIX NEPUOIOB HCTOPUH, €HHOTO U YTOJIOBHOI'0), OJJHAKO B JaHHOW paboTe pac-
TPYMITBI JTFOJIeH, KOTOPBIX OOBEAMHSIIA OOIee eno, CMaTpUBAETCs] UCKIIOYUTEIHHO MOJIOAEKHBIA CIICHT.
WMHTEpEChl, HO 4YTO emle Ooyiee BaXHO — CO3HaHHE [To K.A. TuX0HOBOI MOJIOJEXHBIN CIEHT — 3TO pa3-
OpaTcTBa M OTYYXKIEHHE OT OCTaJbHOTO OOLIEeCTBa, HOBHJHOCTb Pa3sTOBOPHOM peuH, conepikamias 3KC-
n300peTai CBOM HEOOBIYHBIE CHOCOOBI OOIICHMS, MIPECCUBHEIE JIEKCEMBI, HCIIONb3yeMble Kak Cyryoo
YCTHBIC ¥ TUCbMEHHBIC. [1J11 HUX OBbLIO Ba)KHO, YTOOBI MOJIOACKHBIC B JAHHOM COLMOJIeKTE [7].
OKpY’Kalolllue X HE MOHSUIM, MO3TOMY IOSBISIMCH Ha nam B3risin, u3ydueHue KMHOIUCKYpCa SIBIISET-
pasHble MPHEMBl NepeHoca 3HA4YEeHUH ciIoB, MeTado- cst 3(ppeKTUBHBIM CIIOCOOOM HCCIIENOBAaHUS CJICHTa U
pu3anmy 1 3amudpoBbIBaHus [5]. OTCJIC)KMBAaHUSI HEKOTOPHIX TEHJCHIMH B M3MEHEHHH

CpaBHEHUE W W3YyYCHHE CHUCTEMbI (PYHKIMOHAIIb- SI3bIKa. AYJIMOBU3YalbHBI KOHTEHT COOTBETCTBYET

HBIX HalpaBJIEHUH Pa3sHOOOPA3HBIX SI3BIKOB IPHBEJIO K CETOHSIIHEMY PUTMY XH3HH, BBITECHSS TPAJULHOH-
YMO3aKJIIOUEHHUI0, YTO apro, Kakue Obl Ha3BaHUA Yy Hble Gopmbl ogaun mMarepuana [1]. Kuno okassiBaer
HEro HU ObUIM, — XApTOH, CIEHT MJIM COIUOJEKT, — MOIITHOE BO3/ICHCTBHE HAa KWHOPEHIUIHEHTa, (opMu-
3TO HE Mapa3UTHYECKUH BPEeIHBIA HApOCT HA TeJe pe- pys ero B3MJIAABl M CTEPEOTHIIBI, 3ajJaBas MOAY, a,
YH, KOTOPBIH «3arps3HSET, BYJIbrapu3upyeT, UCCyIla- CJIEZIOBATEIbHO, CO3/1aBasi COBPEMEHHYIO KYJIBTYPY
€T, YCTHYIO peub» TOT0, KTO YIOTpeOJIAeT ero, a Ie- [8].
JIOCTHAsl, B KaKOW-TO Mepe, HyXHas €JUHULA HTOU B JMHrBUCTHMKE KHHOJUCKYPC pPaccMaTpHUBAETCS
CHCTEeMBl. JDTO Ta 00JIacTb, T€ BCE MPUCYIIHE ecTe- KaK COBOKYITHOCTb SI3BIKOBBIX CPEACTB M yCTAaHOBOK,
CTBEHHOMY $SI3BIKY TIPOIIECCHI, KOTOPHIE HE CAep’KUBa- WCTIONB3YEMBIX B KUHO, a TaK)Ke KaK KOMMYHHUKATHB-
IOTCSl BJIMSHUEM HOPMBI, COBEPIIAIOTCS HAMHOTO HOE COOBITHE MEXAY DPEKUCCEpOM M 3pPUTENIAMH, B
ObICTpee M OTKPBITHI HENOCPEACTBEHHOMY Halmofe- KOTOPOM TEpeNaloTcsd U HWHTEPETPYIOTCS pa3iudHbIe
Huto [3]. cooOmmeHus [4].

B.A. XOMiKOB oOmpenenser CIEeHr Kak OTHOCH- B Typenkom si3bike CICHTOBBIC BhIpakeHHS (op-
TEJIBHO YCTOHUYMBBIA Ui ONPEAEIEHHOIO IEepUuoja, MHUPYIOTCS Pa3lUUHBIMU criocobamu. s cBoero uc-
HIMPOKO YHOTPEOUTENbHBIN, CTHIMCTUYECKH MAapKH- CJIeIOBaHMS MBI OepeM 3a OCHOBY Kiaccudukanuio O.
POBaHHBIA (CHMKEHHBIN) JIGKCHYECKUH TUTacT (MMEHa AcanoBoit 1 A. lllaxmHa, KOTOpBIC BBICISIOT IISITh
CYIIIECTBUTEIBHBIE, TTPHUIIAraTeNIbHbIE U TIIaroJibl, 000- OCHOBHBIX MEXaHH3MOB CII0OBOOOpa30BaHMSA TYPELKO-
3HaYaole ObITOBBIE SBICHUS, IPEIMETHI, IPOLIECCHI IO MOJIOAEKHOTO CJICHra: MHOSI3BIYHBIE 3alMCTBOBA-
U TIPU3HAKH), KOMIIOHEHT YKCIPECCHBHOTO MPOCTOpE- HUS, CEMaHTHYeCKHH Crocod cIoBOOOpa3oBaHUs,
Yusl, BXOJSIIETO B JIUTEPATYPHBIN S3BIK, BeChbMa He- MOp¢oJIOrHYecKHid Croco0, POHOIOTHYECKHH CII0CO0
OJHOPOAHBIA 1O CBOMM HCTOKaM, CTEIeHW NpuOIIH- u aHToHOMa3uio [2]. B kauectBe Hambonee mpomyk-
KEHHS K JINTepaTypHOMY CTaHAapTy, OOJaJaroIuii TUBHBIX CIIOCOOOB MOMOJIHEHHS CICHIOBOTO JIEKCHKO-
neiiopatuBHON dKctipeccueit [10]. Ha B PYCCKOM SI3bIKE BBIJIEJIAIOT: MHOSI3BIYHBIE 3aUM-
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CTBOBaHUA, MeTadOpH3aIi0 M CIOBOOOpa3oBaHHUE
[9].
MarepuaJibl 1 METOABI HCCIACAOBAHUI

Marepuanom Ui JaHHOTO HCCIENOBaHUs MOCTY-
KU TYperKuil moapocTkoBbeii cepuan Ask 101 u ero
pycckosizpraHas Bepcus. Cepuan COCTOWT U3 2 ce30-
HOB, K&XIIbI U3 KOTOPBIX COACPIKUT 8 AMHU3040B MPO-
MOIDKUTEIHHOCTRIO OT 33 mo 48 munyT. [logoOHbIi
(opmar oTiugaeTcst OT TPAAULUOHHBIX TYPELKUX Te-
JiecepHuaioB, TAe MPOMODKUTENBHOCTh OJHON CepuH
JOCTHTaeT B CpEAHEM OKOJIO 2 4yacoB. MomojeskHast
Jpama, B IEHTPE KOTOPOH HAaXOAATCS YYEHUKH OJAHOU
n3 mkoa CramOyna, sSBIseTCS HCTOYHUKOM OOJIBILIOTO
KOJINYECTBA CICHTOBBIX BBIPAKEHHH.

B pabote mpumMeHsuHch pa3nudHble MeToAbl. Oc-
HOBHBIM METOZOM HCCIIEOBAHUS CTaJl CPABHUTEIIHHO-
COIIOCTAaBUTENIbHBIA aHaIN3 — IMPOBEACHO COMOCTAaB-
JICHHE TYPELKUX CJIICHTOBBIX €AMHUII C UX aJanTaluei
Ha pyCCKuil A3bIK. Takke NPUMEHSINCH JIMHIBOKYJIb-
TYPOJIOTUYECKHI aHaIN3, KOHTEKCTYalbHbIN aHAIN3 U
AJIEMEHTHI JUCKYPCUBHOTO aHAIN3A.

Pe3yabTaThl 1 00CyKIEHUS

OnuH U3 HanboJee pacIpoCTPaHEHHBIX CIOCOOOB
CII0BOOOPa30BaHMs TYPELKOTO MOJIOJICKHOTO CJICHTa
— Mopdoaoruueckuid. ITOT crnocod mpencTaBiIeH Ta-
KHUMA MOP(OIOTUIECKIMI MEXaHU3MaMH CJI0BOOOpa-
30BaHUsI KaK PEAYIUIMKAIMS, CIIOBOCIIOKEHHE, CIIOBO-
clUsiHAe, KOHBepcus, adduKcanus, cCoKpameHus, ad-
Opesuartypa [2].

(1) «Kanka, sunu unutmaly

«Kanka» — MomoJie)xHOE CIIeHrOBOE€ OOpalieHue,
KOTOpOe IIUPOKO pacmpocTpaHeHo B Typuuu. B
OONBLIMHCTBE CIy4YaeB MCIHOJIb3YETCS B OOILIECHUU
OUeHb ONM3KUX JIpy3eH, T.K. MPOUCXOIUT OT CIIOB
«kan» u «kardes» («xkpoBB» U «OpaT») W O3HAUYAET
«Opat mo kpoBu». B pycckoM s3pike oOparieHus
«OpaT» U «cecTpa» MO OTHOLICHHUIO K OJIM3KUM APY3b-
SM HE TaK HIMPOKO PaclpoCTpaHEHbl U €CTECTBEHHEI,
KaK B TYpelKOM, Mo3Tomy ciioBy «Kankay 3mech K-
BUBAJIIEHTHO pYyccKoe «apyxkuiiey». [lo anaimorum c
«OpaToM IO KPOBUY, JaCKOBO-(haMIIIbsIpHOE OOpaile-
HHE  «IPYXHIIE»  SBISIETCS  yBEIMYUTEIBHO-
ycunuBatouiei ¢popmoil cioBa «apyr». Takum oOpa-
30M, pycckas Bepcus (pasbl: «Apyxkuine, He 3a0yab
00 3TOM!» — IpsSIMOY SKBUBAJICHT.

(2) «Sen tam bir gerizekalisin lan/» // «/Ja mui,
Onun, noaHwvil 0eoun!y.

«Gerizekali» — rpyboe mHedopmaabHOe ockopOite-
HHE, OOpa30BaHHOE IyTEeM CIIOBOCIOXKEHHS Qeri
(«mazam») + zekali («ymmubrity). Hambomee skBuBa-
JICHTHOE 3HAYEHHE UMEIOT PYCCKHE BBIPRKEHUS «yM-
CTBEHHO OTCTAJIBIN», «UAUOTY, «ICOUID».

Kpome Ttoro, B ¢pase mpucyTcTByeT pacmpocTpa-
HEHHOE B MOJIOJIOKHOM clieHre «lany, kotopoe ycu-
nuBaeT OpaHb W A00aBIseT (GaMHUIIBSIPHBIH OTTEHOK.
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Lan — «uyBak, Oparan» (kak oOparieHne), «OIuH»
(Kax BOCKIMIIAHHE) — MPOU3BOAHOE OT oglan > ulan >
lan [2]. «Lan» gamie Bcero BBICTYIAeT B KadeCTBE
SMOLMOHAIFHOTO BOCKJIHIAHUS, €CIH HaXOAWTCS B
KOHIIE NpEeIOKEHUsI. PycCKUi BapuaHT Mpeaioxe-
HUS BBITJSIAT JOCTATOYHO yJA4HO, IEpeTaHa dYMOLHUS
1 He(hOpMaITbHBIN CTHIIB.

(3) «Ayol, deli o cocuk, Sinan!»

«Ayol» — pa3roBopHOe MEX)IOMETHE, UCIOJb3Ye-
MO€ YTOOBI OKJIMKHYTH 4elIOBEeKa, MpPUBJIEYb BHHMA-
HUE WIN KaKUM-THO0 00pa3oM CMSIT4uTh pa3rosop. B
ommuare ot rpyosix «lany u «ulany, «ayoly cauraercs
Oosee BexIMBOM (opmoii oOparieHus. CaMo CIIOBO
MPOUCXOIUT OT «ay Oguly (9H, CBIH), KOTOpPOE BIIO-
CIIEICTBUH TpaHCHOpMHUPOBAIOCH B «ayol». B nanHoM
KOHTEKCTe TepOoil NEeMOHCTPHPYET VAHWBIECHHE TIO-
CTYIKOM Jipyroro (Sinan), mo3toMy «ayol» 3mech BbI-
pakaer HemoyMeHue. B pycckoM s3bIKE HEMPOCTO
HalTU BBIPAXKEHUE C HKBUBAJICHTHOH SKCIPECCUBHOM
cuioil. B 3aBHCMMOCTH OT KOHTEKcTa, «ayol» MoxHO
3aMEHUTH Ha DMOIIMOHAIBHBIC «HY!», «OH!», «asii-aii-
aii!» u T.1. B naHHOM city4ae pycckas aganTaius Bbl-
raauT T1ak: «Hy Hmdura cebe, 3TOT mapeHp CBUX-
Hyncsa!». Ilogo6HBI BapHaHT XOpOIIO MeperaeT CH-
Tyanuto He(hOpMaTbHOTO MOJIOEKHOTO OOIIEHMSI.

Taxxe pacmpocTpaHeH CEMaHTHYECKHH CIIOCO0
CJIOBOOOpa3oBaHus Typenkoro cienra. CrocoOb! cio-
BOOOpa30BaHUs, TaKWe KaK pPacCHIMpPEHHe W CYKCHHE
3HAYEHUs CJIOB, METOHMMHS W MeTadopa, MEHSIOT
CMBICIIOBOE 3HAUYEHHE €JIMHHUII s3bIKa, 2 He (OHETHYE-
CKyI0 0005I0uKy Ci0B. VI3MeHEeHHe CMBICIOBBIX 3Ha-
YeHW eIMHUI] SA3bIKA CBSA3aHO C IOSBICHUEM W BHEJ-
pEeHUEM B pedb HOBBIX 3HAUEHUI CIIOB, KOTOpBIC pa3-
BHBAIOTCS B IPOIIECCE MEPEeHOca Ha3BaHMUA C OJHOTO
mpenMeTa Ha JAPYTod M0 MX CXOJCTBY WIIH IO CMEX-
HocTH. C 3TUM CIIOCOOOM Pa3BUTHsI 3HAYCHWA B3aW-
MOCBSI3aHO CEMaHTHYECKOe OOHOBJIEHHE BCETO CJIOBa
B 1I€JIOM, a TaKXe pacIIMpeHHe WU Cy)KEHHE 3Haude-
Hus [2]. Huxe npuBeaeHbl IPUMEPBI CEMaHTUYECKOT O
CJI0BOOOPa30BaHUs TYPEIIKOTO CIICHTA.

(4) «lyi yani... Numarasiz»

«Numarasiz» — HedopmaabHOE TNpHIIaraTeibHOE,
o0pa3oBaHHOE MyTeM NpUcOeAUHEHHs addukca -siz,
03HAYAIOIIEr0 OTCYTCTBUE YEro-mubo, K CYIIEeCTBU-
TeJILHOMY «Numara» («Homep»). bykBanbHO 03HauaeT
«HE WMEIOMMN HOMEpa», MeTa(OpUUECKH «OTKpPHI-
THIN, 6€3 XUTPOCTEH, HE UTPAIOIIHI Poiby. Bo3moxk-
HO, MOPOUCXOAUT OT (pa3el «numara Yyapmak»
(«BpaTh, MPUTBOPATHCS»). B MTaHHOM KOHTEKCTE CIlo-
BO HCITOJIB3YETCS B PAa3rOBOPE O XapaKTepe YelIoBeKa,
4ToObl TPUIATh €My TOJOXHTEIBLHYI0 OKPAacKy.
«Numarasiz» ynoTpe0isieTcsi B pa3roBOPHOM, HO HE
rpyooM cruie.

Ilepen pycckol apmanranueid CTOWT 3ajada Iepe-
JaTh KaK CMBICH, TaK 1 He()OPMaIbHOCTD BBIPAXKEHUSL.



CogpemenHulil yyeHvlll
Modern Scientist

2025, Ne 12
2025, Iss. 12

ISSN 2541-8459
https://su-journal.ru

Hnsg sTtoro ornuyHO moaxoauT BapuaHT «lIpocTtoii
napeHeK, 0e3 IOHTOB», TIE >XKaproOHU3M «IIOHTbHD)
O3HayaeT CTPEMJICHHWE MOKPacoBaThCs, MPOU3BECTH
CHJILHOE BIIEYATICHUE Ha KOT0-TH00.

(5) «Tamam, mal misin? »

BykBaibpHO c0BO «Maly o03HaYaeT «porarhlii
CKOT», OJHAKO Ha CJIGHI¢ OHO HCIOJIb3YeTCs Kak
OCKOpOJIEHNE CO 3HAYEHHEM «TYIIOi». 31eCh MHTOHA-
sl yKa3blBAaeT Ha yIUBJIEHHE U BO3MYILICHHE IIOBE-
JneHueM cobecenHuka. B pycckom Bapuante «ThI ye,
NPUAYPOK?» OTCYTCTBYET 3aJaHHasi B OPUTHHAJIE 00-
PasHOCTb.

®doHoNornyeckuii  cmocod  cI0BOOOpa3OBaAHUS
TaKXe 4acTo NMPUMEHsETCS B TypenkoM s3bike. On-
HUM M3 €r0 MEXaHU3MOB sBisieTCsl oHoMaToresi. OHo-
MaTomes. — CJIOBO, SBIISIIOILEECS 3BYKOIOAPAXKaHHUEM,
BO3HHKILIUM Ha OCHOBE (DOHETHUECKOTO YHOAO0OIeHHUS
HepedeBbIM 3BYKOKOMILIEKcaM. Yarie Bcero oHoMa-
TOTIEUYECKON SIBIISICTCS JICKCHKA, MPSIMO CBSA3aHHAS C
CyIIeCTBAaMH WJIM K€ MpeAMETaMH - HCTOYHUKAMH
3ByKa [6].

(6) «Ciis, ne yapryorsun ya!»

«Ciis» — pa3roBopHOE BOCKIIHMIIAHUE YIUBIICHUS
WM BO3MYILIEHHS (IPUMEPHO «yX ThI!» min «py!»). B
00IIeynmoTpeOUTENEHON pPEeYN CIIOBO HCIIONB3YETCs
Ul OCTaHOBKHM JBIKYIUEHCS JIOIaau, HUMHTHUPYS
3BYK J>KMBOTHOTO. 37IeCb OHO BBIpaXXaeT HM3yMIICHHE
WIN HETIPUHATHE MPOUCXOAALIET0. MeXI0MeTHE «yay
YCUJIMBAET 3MoLMo. Pyccknii BapuaHT «CJIbIlb, THI
YTO TBOPHIIK?!» XOPOIIO MEpeaaeT SMOIUI0 U CTHIb
NPEJIOKEHHUSI, OTHAKO HE COXPaHsAET 0OPa3HOCTb.

Eme ogHMM pacnpocTpaHEHHBIM CIIOCOOOM CJIO-
BOOOpa30BaHUS B TYPELKOM S3BIKE SIBIISIETCSl peay-
rkanys. [Ipy peayniukamnuy moBTOpsieTcs, yaBau-
BaeTCAd KOPEHb WJIM LEJIOE CIOBO. Y pelyIUIMKara C
OJHUM KOMIIOHEHTOM, HMEIOLIMM 3HAu€HHE, U BTO-
PBIM KOMITOHEHTOM, HE UMEIOIIMM 3HAYEHHsI, BTOPOH
KOMITOHEHT MpPHUIaeT IKCIPECCUBHOE 3HAYEHHE pely-
IUIMKaTy, OO0O3HAa4aeT MHOECTBEHHOCTh, COOMpa-
TEJLHOCTh. JTO SIBICHUE HA3BIBAIOT CJIOBOM-3XOM [2].

(7) «Siktirin gidin! Oziir méziir dilemiyorumy

«Oziir moziir» — MPOHUUECKU YHHUMKUTENbHBIH
BapuanT ¢ppassl «Oziir dilemek» «uzBuHATECA». BbI-

CKa3bIBaHUE MPOU3HECEHO C arpeccuei, MmoxdepKuBa-
€T, YTO CIIUKEp HE COOMpaeTcsl MPOCUTH MPOIICHUS.
Pycckuii BapmanT mocTaTo4HO OJM30K MO CHIIE H
cMbicity, 3ByddT Tak: «[lomun Bel! U3BMHATHCSI He
co0uparochy. DX0-pelyIUIMKaLus JaBHO IpUIIIA B
PYCCKHUI S3BIK U3 TIOPKCKUX SI3BIKOB, OJHAKO B JaH-
HOM TIpUMEpe ee MpUMEeHeHHe ObuI0 OBl 3aTpyAHU-
TEJIbHBIM, II03TOMY CYILECTBYIOIIUIH BapUaHT BIIOJHE
YMECTEH.
BriBoabI

B xozxe npoBenénHoro uccneqoBaHus ObUTH BBISIB-
JIeHBI 0COOCHHOCTH (DOPMHUPOBaHUSA U (HYHKIIHOHUPO-
BaHUsI TYPELIKOTO MOJIOJIEKHOTO CIICHTa, a TAKXKe pac-
CMOTpEHBI CIIOCOOBI €ro aAanTanuy MpH Tepenade Ha
PYCCKHIA SI3BIK. AHANTU3 TOKa3aj, 9TO HamOolee Mpo-
QYKTHBHBIMH CIIOCOOAMHU CIIOBOOOpa30BaHUSI B TY-
PEIKOM MOJIOZICKHOM CIIEHTe SIBJISIFOTCS MOP(OIOTH-
YeCKUH, CeMaHTHUYECKUH, (POHOIOTHYECKHA U pemy-
romuKaryst. Kakaelit 13 HAX CIIOCOOCTBYET CO3IaHUIO
OKCIIPECCUBHBIX, 3MOLUMOHAJIBHO HACBIMICHHBIX C€IH-
HUIl, aKTUBHO HCIIOJIb3YEMBIX B HE(OPMAILHON KOM-
MyHuKanuu. CpaBHUTEIBLHO-COMOCTABUTENbHBIN aHa-
JIN3 OPUTHHAJIBHBIX PEIIMK U HUX PYCCKOA3SBIYHBIX
aJjanTanuil Mo3BOJUI YCTAaHOBUTH, UTO IPU NEPEBOJE
TYPELKHX CJICHI'OBBIX BBIPAXCHUH HA PYCCKHUH SI3BIK
OCHOBHAsl TPYIHOCTh 3aKJIOYaeTcs B Iepelade IKC-
MIPECCUBHOCTH, OOPAa3HOCTH U KYJIBTYpHBIX KOHHOTA-
uuid. ITpu 3TOM HEKOTOpBIE TypEUKHE CIIOBa, HE HUMeE-
IOLIME€ TOYHBIX OSKBHBAJEHTOB B PYCCKOM SI3BIKE
(mampumep, ayol, lan, numarasiz), mepenaroTcs Io-
CPENCTBOM OIMCATEIBHBIX WM HEUTPAJIbHBIX BBIpa-
KEHHH, YTO YAaCTUYHO CHHKAET CTEHEHb HKCIIPECCUB-
HocTH opuruHana. OnHako o0masi KOMMyHUKAaTUBHAS
HUHTCHIUA COXPaHACTCA, YTO CBHUACTCIBLCTBYET O BbI-
COKOM ypPOBHE aJanTUBHOCTH COBPEMEHHOTO0 KHHOIIE-
peBoza.

Takum 00pa3oM, MOXHO 3aKJIFOUYUTh, YTO U3yde-
HHUE TYPEIKOTO MOJIOJEKHOTO CIICHI'a U €ro ajanra-
UM Ha PYCCKUH S3bIK TpeOyeT AajbHEUIIero msyde-
Husa. CHeHroBbie BBIPAXXCHHUSA BBIINIOJHAOT BaXXHYIO
(YHKIHWIO B CO3J]aHNN ayTEHTHYHOTO KHHOANUCKYpCa U
MO3BOJISIIOT MPOCIEAUTH IPOLECCH B3aUMOACHCTBUS
SI3BIKOB U KYJIBTYP B YCJIOBHSIX IJI00ATH3aLUH.
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